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CANGA subst. f., ab 1913; ‘Greifer, Greifzange, um Häute auf dem
Gerbertisch zu befestigen’ – ‘łapki, chwytak do przytrzymywania skóry na
stole garbarskim’: Sw (garb.) sowie !SłRzem. � Etym: nhd. Zange subst. f.,
‘bei den Handwerkern ein zweiteiliges Greifinstrument; Vorrichtung, die
zum Fassen und Halten von Werkstücken dient’, Gri. � Konk: chwytacz
subst. m., bel. seit 1532, Spxvi, zuerst geb. L.
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